
 

22 Yesu, wò fukpekpe

traduit de « Tu places devant nous »

C = 65p mf�� � � � � �� � � ��� �� � � � �� � ��
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ƒe ŋku ɖo dzi nu nyuia ɖe Nè ­ tsɔ ɖo mía ŋku� � � � �� � �� � � � � � �� �� � � � � � � �� ��� �� � � �
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me. Nè ­ tsɔ ɖo mía ŋku me. Wò, si dze be mía� � �� � � � � � � �� � �� � �� � � � � � � �
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su bɔ, Ɖe la wò kplɔ̃ kɔ kɔe sia Ɖoa ŋku wò� �� � � � � � � � �� � �� � �� � ��� �� � � �� �� � � � �
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lɔ lɔ̃, wò ku wò tɔ trɔ va dzi Ɖoa ŋku wò

� � � � � ��� � � ��� � � �� � � �� � � � � � � �




 2p� � � � � � � � ��� � ��� � �� � � � �� �
lɔ lɔ̃, wò ku wò tɔ trɔ va dzi.
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2. Abolo la kple kplu  (bis)

  Siwo nètsɔ na mí la, nye wò amenuveve

  Kakaɖedzi dzesi  (bis)

  Le numakemake me woɖea gbeƒã wò lɔlɔ̃

  Na wò metiatiawo yi mavɔmavɔ me.  (bis)

   

3. Míakafu mía Ɖela  (bis)

  Ƒe amenuveve gã kple ’ƒe lɔlɔ̃ manyagblɔ

  Tso míaƒe dzi me ke !  (bis)

  To míaƒ’akpedada me, míele Alẽvi, si ku

  Ƒe ŋutikɔkɔe gã, ŋutete dom ɖe dzi.  (bis)

Mètres : 66.6f6f.D.66.(66) - Mélodie : Gloire à l'Agneau de Dieu - Hymnes et Cantiques n° 22

mis en pdf par www.cantiquest.org

http://www.cantiquest.org

